
— като взе предвид препоръката за второ четене на Комисията по международна търговия (A7-0078/2012), 

1. Одобрява позицията на Съвета на първо четене; 

2. Констатира, че актът е приет в съответствие с позицията на Съвета; 

3. Възлага на своя председател да подпише акта заедно с председателя на Съвета, съгласно член 297, 
параграф 1 от Договора за функционирането на ЕС; 

4. Възлага на своя генерален секретар да подпише акта, след като е направена проверка за надлежното 
изпълнение на всички процедури, и съвместно с генералния секретар на Съвета да пристъпи към публику­ 
ването му в Официален вестник на Европейския съюз; 

5. Възлага на своя председател да предаде позицията на Парламента съответно на Съвета и на Комисията, 
както и на националните парламенти. 

Извънборсовите деривати, централните контрагенти и регистрите на транзакции 
***I 

P7_TA(2012)0106 

Законодателна резолюция на Европейския парламент от 29 март 2012 г. относно предложението 
за регламент на Европейския парламент и на Съвета относно извънборсовите деривати, 
централните контрагенти и регистрите на транзакции (COM(2010)0484 – C7-0265/2010 – 

2010/0250(COD)) 

(2013/C 257 E/19) 

(Обикновена законодателна процедура: първо четене) 

Европейският парламент, 

— като взе предвид предложението на Комисията до Европейския парламент и Съвета (COM(2010)0484), 

— като взе предвид член 294, параграф 2 и член114 от Договора за функционирането на ЕС, съгласно които 
Комисията е внесла предложението (C7-0265/2010), 

— като взе предвид становището на Европейския икономически и социален комитет от 8 декември 
2010 г. ( 1 ), 

— като взе предвид становището на Европейската централна банка от 13 януари 2011 г. ( 2 ), 

— като взе предвид член 294, параграф 3 от Договора за функционирането на ЕС, 

— като взе предвид поетия с писмо от 21 март 2012 г. ангажимент от представителя на Съвета за 
одобряване на позицията на Парламента в съответствие с член 294, параграф 4 от Договора за функцио­ 
нирането на ЕС, 

— като взе предвид член 55 от своя правилник, 

— като взе предвид доклада на комисията по икономически и парични въпроси и становищата на комисията 
по промишленост, изследвания и енергетика и комисията по правни въпроси (A7-0223/2011),

BG C 257 E/96 Официален вестник на Европейския съюз 6.9.2013 г. 

( 1 ) ОВ С 54, 19.2.2011 г., стр. 44. 
( 2 ) ОВ C 57, 23.2.2011 г., стр. 1. 

Четвъртък, 29 март 2012 г.



1. Приема изложената по-долу позиция на първо четене ( 1 ); 

2. Изисква от Комисията да се отнесе до него отново, в случай че възнамерява да внесе съществени 
промени в своето предложение или да го замени с друг текст; 

3. Възлага на своя председател да предаде позицията на Парламента съответно на Съвета и на Комисията, 
както и на националните парламенти. 

( 1 ) Тази позиция заменя измененията, приети на 5 юли 2011 г. (Приети текстове, P7_TA(2011)0310). 

P7_TC1-COD(2010)0250 

Позиция на Европейския парламент, приета на първо четене на 29 март 2012 г. с оглед 
приемането на Регламент (ЕС) № …/2012 на Европейския парламент и на Съвета относно 

извънборсовите деривати, централните контрагенти и регистрите на транзакции 

(Тъй като беше постигнато споразумение между Парламента и Съвета, позицията на Парламента съот­ 
ветства на окончателния законодателен акт, Регламент (ЕС) № 648/2012.) 

Минимални изисквания за здраве и безопасност, свързани с експозицията на 
работниците на рискове, дължащи се на физически агенти (електромагнитни 
полета) ***I 

P7_TA(2012)0107 

Законодателна резолюция на Европейския парламент от 29 март 2012 г. относно предложението 
за директива на Европейския парламент и на Съвета за изменение на Директива 2004/40/ЕО 
относно минималните изисквания за здраве и безопасност, свързани с експозицията на 
работниците на рискове, дължащи се на физически агенти (електромагнитни полета) 
(осемнадесета специална директива по смисъла на член 16, параграф 1 от Директива 

89/391/ЕИО) (COM(2012)0015 – C7-0020/2012 – 2012/0003(COD)) 

(2013/C 257 E/20) 

(Обикновена законодателна процедура: първо четене) 

Европейският парламент, 

— като взе предвид предложението на Комисията до Европейския парламент и Съвета (COM(2012)0015), 

— като взе предвид член 294, параграф 2 и член 153, параграф 2 от Договора за функционирането на ЕС, 
съгласно които Комисията е внесла предложението (C7-0020/2012), 

— като взе предвид член 294, параграф 3 от Договора за функционирането на ЕС, 

— като взе предвид становището на Икономическия и социален комитет от 22 февруари 2012 г. ( 1 ), 

— след консултация с Комитета на регионите, 

— като взе предвид ангажимента, поет от представителя на Съвета с писмо от 7 март 2012 г. за одобрение 
на позицията на Парламента, в съответствие с член 294, параграф 4 от Договора за функционирането на 
ЕС,

BG 6.9.2013 г. Официален вестник на Европейския съюз C 257 E/97 

( 1 ) Все още непубликувано в Официален вестник. 

Четвъртък, 29 март 2012 г.
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